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Liebe Kundin, lieber Kunde!

Mit Ihrem neuen LED-Party-Lichtrad sind Sie der Held / die Heldin auf jeder
Party! Die ultra-hellen, farbigen LEDs zaubern musikgesteuert farbenfrohe
rotierende Lichtmuster an Wände und Decken.

Die Stromversorgung erfolgt über einen separaten USB-Netzadapter (nicht
im Lieferumfang).

Wir wünschen Ihnen die beste Stimmung und viel Spaß.

Ihr Tchibo Team

Sicherheitshinweise

Dieses Produkt ist aufgrund seiner Lichtfarbe eine Speziallampe. 
Diese Speziallampe ist nicht zur Raumbeleuchtung im Haushalt geeignet.

GEFAHR für Kinder

Der Artikel ist kein Spielzeug. Halten Sie Kinder von dem Artikel fern.•

WARNUNG vor Verletzungen

Schnelles Blinklicht kann Migräne auslösen. Bei Epi  lep tikern und Personen•
mit Autismus kann es einen Anfall auslösen.  Epilep tische, Migräne- oder
 Ohnmachtsanfälle können auch bei Personen auftreten, die bislang noch
keine derartigen Probleme hatten. Wenn in Ihrer Familie oder bei Ihnen 
selbst derartige Anlagen vorhanden sind, sollten Sie das LED-Party-Lichtrad
nicht nutzen. Eltern sollten Kinder mit dem LED-Party-Lichtrad nicht
 un beaufsichtigt lassen. Das LED-Party-Lichtrad ist sofort aus zuschalten und
ein Arzt zu befragen, wenn eines der folgenden  Symptome auftritt: Krämpfe,
Augen- oder Muskel zuckungen, Bewusstlosigkeit, unwillkü�rliche Bewegungen
oder Orientierungsverlust.

Die LEDs im LED-Party-Lichtrad sind sehr hell. Schauen Sie nicht direkt in die•
LEDs. 
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VORSICHT – Sachschäden

Betreiben Sie das LED-Party-Lichtrad nicht über einen Computer, da der•
 Computer aufgrund der hohen Leistungsaufnahme beschädigt werden kann.
Betreiben Sie das LED-Party-Lichtrad nur über einen USB-Netzadapter, der
den technischen Daten des Artikels entspricht.

Nehmen Sie das LED-Party-Lichtrad nicht auseinander. Nehmen Sie keine•
 Veränderungen am Artikel vor. Durch unsachgemäße Reparaturen können
erhebliche Gefahren für den Benutzer entstehen. 

Die LEDs im LED-Party-Lichtrad sind nicht ersetzbar. Wenn die integrierten•
LEDs ihr Lebensdauerende erreicht haben, muss der gesamte Artikel ent-
sorgt werden. 

Schützen Sie das LED-Party-Lichtrad vor Spritz- und Tropfwasser und  tauchen•
Sie es auch nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten ein.

Vermeiden Sie starke Kälte oder Hitze, direkte Sonneneinstrahlung, mechani-•
sche Vibrationen oder Schläge.

Das USB-Kabel darf nicht geknickt oder gequetscht werden. Halten Sie das•
USB-Kabel fern von heißen Oberflächen und scharfen Kanten.

Verwenden Sie zum Reinigen des Artikels keine scharfen Reiniger, Spiritus,•
 Verdünnung etc. 

Inbetriebnahme
1.     Hängen Sie das LED-Party-Lichtrad

ggf. mit den Aufhangösen an
einen Haken oder kleben Sie es
mit dem mitgelieferten Klebepad
auf eine glatte Fläche. Diese muss
trocken, staub-, fett- und schmutz-
frei sein.

2.    Schließen Sie das USB-Kabel an
einen USB-Netzadapter (nicht im
Lieferumfang enthalten) an und
 stecken den Netzadapter in eine
gut erreichbare Steckdose.

USB

Musik -
sensor

LEDs

USB-Kabel
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3.     Schalten Sie Musik an. Durch den integrierten Musiksensor im LED-Party-
Lichtrad passt sich das LED-Lichtspiel an den Takt der Musik an. 
Der Musiksensor reagiert auf einen Schalldruckpegel ab 70 dB.

4.     Ziehen Sie nach dem Gebrauch den USB-Netzadapter aus der Steckdose
und ziehen Sie das USB-Kabel vom Netzadapter ab.

Technische Daten
Modell:                                 385 628
Eingang:                               5 V

(Das Symbol bedeutet Gleichspannung)

Leistungsaufnahme:           4,5 W

Leuchtmittel:                       Leuchtdioden (LED)

USB-Netzadapter:                100–240 V ~ 50/60 Hz
(nicht im Lieferumfang)

Umgebungstemperatur:    +10 bis +40 °C

Made exclusively for:          Tchibo GmbH, Überseering 18,
22297 Hamburg, Germany
www.tchibo.de

Im Zuge von Produktverbesserungen behalten wir uns  technische
und optische Veränderungen am Artikel vor.

Entsorgen
Geräte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, dürfen nicht
mit dem Hausmüll entsorgt werden!

Sie sind gesetzlich dazu  verpflichtet, Altgeräte getrennt vom Haus-
müll zu entsorgen.  Informationen zu Sammelstellen, die Altgeräte kostenlos
entgegennehmen, erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- oder  Stadt verwaltung.

Wir sind Mitglied des Rücknahmesystems take-e-back. Weitere Informationen
dazu finden Sie unter www.tchibo.de/entsorgung.

de



Dear Customer

Your new LED party light wheel will make you the star of every party. 
The colourful, ultra-bright LEDs conjure up vivid rotating light patterns 
on walls and ceilings – all in time with the music.

Power is provided by a separate USB mains adapter (not included).

We hope you will enjoy using this product.

Your Tchibo Team

Safety warnings

This product is intended for special occasions due to its coloured lights. 
This special lamp is not suitable for lighting entire rooms.

DANGER to children

The product is not a toy. Keep the product out of the reach of children.•

WARNING – risk of injury

Quickly flashing lights can cause migraines. Flashing lights can also cause•
seizures in persons with epilepsy or autism. Epileptic or fainting fits or
migraines can also occur in those who had previously never suffered such
problems. You should not use the LED party light wheel if you or anyone in
your family has a predisposition to this. Parents should not leave children
unsupervised with the LED party light wheel. Should any of the following
symptoms occur, switch off the LED party light wheel immediately and con-
sult a doctor: cramps, eye or muscle spasms, unconsciousness, involuntary
movements or disorientation.

The LEDs in the LED party light wheel are very bright. Do not look directly•
into the LEDs. 
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CAUTION – material damage

Do not operate the LED party light wheel via a computer. The computer •
may become damaged due to the high power consumption of the light. 
Only operate the LED party light wheel using a USB mains adapter that
 complies with the technical specifications of the product.

Do not disassemble the LED party light wheel. Do not make any modifications•
to the product. Improper repairs can result in considerable risks to the user.

The LEDs in the LED party light wheel are not replaceable. Once the built-in•
LEDs have come to the end of their service life, you must dispose of the
entire product. 

Protect the LED party light wheel from splashes and drops of water and •
do not immerse it in water or other liquids.

Avoid extreme cold or hot temperatures, direct sunlight, mechanical•
 vibrations or impacts.

The USB cable must not be kinked or squeezed. Keep the USB cable away•
from hot surfaces and sharp edges.

Do not use caustic cleaning agents, spirit, alcohol or thinner, etc. to clean •
the product. 

Prior to first use
1.     Hang the LED party light wheel

from a hook using the hanging
loops or stick it to an even surface
using the enclosed adhesive pad.
This surface must be free of dust,
grease and dirt.

2.    Connect the USB cable to a USB
mains adapter (not included) and
insert the mains adapter into an
easily accessible wall socket.

USB

Music
sensor

LEDs

USB cable
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3.     Switch on the music. The LED light display will adapt to the rhythm of 
the music using the music sensor built into the LED party light wheel. 
The music sensor reacts to sound pressure levels of 70 dB or greater.

4.     Disconnect the USB mains adapter from the wall socket and pull the 
USB cable from the mains adapter after use.

Technical specifications
Model:                                  385 628
Input:                                  5 V

(The symbol indicates direct current)

Power consumption:           4.5 W

Bulb:                                  Light-emitting diodes (LEDs)

USB mains adapter:            100–240 V ~ 50/60 Hz
(not included)

Ambient temperature:       +10 to +40 °C

Made exclusively for:          Tchibo GmbH, Überseering 18, 
22297 Hamburg, Germany

In the course of product improvement, we reserve the right 
to make technical and optical modifications to the product.

Disposal
Devices marked with this symbol must not be disposed of along 
with household waste!

You are legally obliged to dispose of old devices separately from
household waste. Information about collection points where old devices 
can be disposed of free of charge is available from your local authorities.
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Chère cliente, cher client!
Avec votre nouvelle roue lumineuse de fête à LED, vous serez le roi/la reine
de la fête! Les LED couleur ultra-claires sont commandées par la musique
et projettent aux murs et au plafond des motifs de lumière en rotation et
aux couleurs vives.
L’alimentation électrique s’effectue via un adaptateur secteur USB séparé
(non fourni). 
Nous vous souhaitons une ambiance réussie avec cet article.

L’équipe Tchibo

Consignes de sécurité

Cet article est un luminaire spécial du fait de sa couleur lumineuse. 
Ce luminaire spécial n’est pas adapté pour l’éclairage d’une pièce.

DANGER: risques pour les enfants

Cet article n’est pas un jouet. Tenez-le hors de portée des enfants.•

AVERTISSEMENT: risque de blessures

Des lumières qui clignotent vite peuvent déclencher une crise de migraine.•
De même, sur les personnes épileptiques ou autistes, ces lumières peuvent
déclencher une crise. Ces crises épileptiques, de migraine ou d’évanouisse-
ment peuvent également survenir sur des personnes n’ayant jamais connu
jusqu’ici de tels problèmes. En cas d’une prédisposition dans votre famille 
ou chez vous-même, la roue lumineuse de fête à LED n’est pas recommandée.
Les parents ne devraient pas laisser leurs enfants se servir de cette roue
lumineuse sans aucune surveillance. Éteindre immédiatement la roue lumi-
neuse et consulter un médecin en cas d’apparition d’un de ces symptômes:
crampes, contractions oculaires ou musculaires, perte de connaissance,
mouvements incontrôlés ou perte de l’orientation.

Les LED de la roue lumineuse de fête émettent une lumière très vive. •
Ne regardez jamais directement les LED. 
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PRUDENCE: risque de détériorations

Ne branchez pas la roue lumineuse de fête sur un ordinateur, car la puissance•
absorbée de la roue pourrait endommager l’ordinateur. Utilisez la roue lumi-
neuse de fête uniquement avec un adaptateur secteur USB correspondant
aux caractéristiques techniques de l’article.

Ne démontez pas la roue lumineuse de fête à LED. Ne modifiez pas l’article.•
Des réparations non appropriées pourraient entraîner de graves risques pour
l’utilisateur. 

Les LED de la roue lumineuse de fête ne peuvent pas être remplacées. Lorsque•
les LED intégrées ont atteint la fin de leur cycle de vie, l’article doit être éliminé. 

Protégez la roue lumineuse de fête à LED des gouttes et projections d’eau •
et ne la plongez pas dans l’eau ou d’autres liquides.

N’exposez pas l’article à la chaleur ou à un froid extrême, au soleil, à des•
vibrations ou à des chocs mécaniques. 

Veillez à ce que le câble USB ne se coince ni se torde et qu’il soit toujours•
suffisamment éloigné des surfaces chaudes et des arêtes coupantes.

Ne nettoyez pas l’article avec des produits nettoyants agressifs, de l’alcool •
à brûler, des diluants, etc. 

Mise en service
1.     Suspendez la roue lumineuse de

fête à LED à un crochet à l’aide des
œillets de suspension ou collez-la
sur une surface lisse avec le patin
adhésif fourni. La surface doit être
sèche, propre, exempte de graisse
et de poussière.

2.    Branchez le câble USB sur un
adaptateur secteur USB (non
fourni) et branchez l’adaptateur
secteur sur une prise de courant
aisément accessible.

USB

Capteur de
musique

LED

Câble USB
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3.     Allumez la musique. Votre roue lumineuse de fête est équipée d’un
 capteur de musique intégré qui module les effets lumineux en fonction 
du rythme de la musique. 
Le capteur de musique réagit à un niveau sonore de 70 dB ou plus.

4.     Après utilisation, retirez l’adaptateur secteur USB de la prise de courant 
et débranchez le câble USB de l’adaptateur secteur.

Caractéristiques techniques
Modèle:                                385 628
Entrée:                                 5 V

(Le symbole signifie courant continu)

Puissance absorbée:           4,5 W

Agent lumineux:                  diodes électroluminescentes (LED)

Adaptateur secteur USB:    100–240 V ~ 50/60 Hz
(non fourni)

Température ambiante:     de +10 à +40 °C

Made exclusively for:          Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg,
 Germany, www.tchibo.ch

Sous réserve de modifications techniques et esthétiques de l’appareil 
dues à l’amélioration des produits.

Élimination
Les appareils signalés par ce symbole ne doivent pas être éliminés
avec les ordures ménagères!

Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les appareils en fin de 
vie en les séparant des ordures ménagères. Pour avoir des informations sur 
les centres de collecte où remettre les appareils en fin de vie, adressez-vous 
à votre municipalité.
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Vážení zákazníci,

s tímto novým párty osvětlením s LED budete hrdinou/hrdinkou každé
párty! Ultrajasné, barevné LED vykouzlí v závislosti na rytmu hudby
barevné rotující světelné vzory na zdi a stropy. 

Napájení probíhá přes samostatný síťový adaptér s USB (není součástí
balení).

Věříme, že Vám bude tento výrobek dlouho sloužit k Vaší spokojenosti 
a přejeme Vám tu nejlepší náladu a hodně zábavy.

Váš tým Tchibo

Bezpečnostní pokyny

Tento výrobek je díky své barvě světla speciální lampa. 
Tato speciální lampa není vhodná k osvětlování v domácnosti. 

NEBEZPEČÍ pro děti

Tento výrobek není hračka. Výrobek uchovávejte mimo dosah dětí.•

VÝSTRAHA před nebezpečím poranění

Rychle blikající světlo může vyvolat migrénu. U epileptiků a osob s autismem•
může rychle blikající světlo vyvolat záchvat. Takovéto epileptické záchvaty,
záchvaty migrény nebo záchvaty mdloby se mohou vyskytnout také u osob,
které dosud takové problémy neměly. Pokud se ve Vaší rodině nebo u Vás
samotných vyskytují takové dispozice, neměli byste párty osvětlení s LED
používat. Rodiče by neměly děti nechávat bez dozoru s párty osvětlením 
s LED. Pokud se vyskytne jeden z následujících symptomů, párty osvětlení 
s LED ihned vypněte a poraďte se s lékařem: křeče, cukání svalů nebo očí,
bezvědomí, nekontrolované pohyby nebo ztráta orientace.

LED v párty osvětlení s LED jsou velmi jasné. Nikdy se nedívejte přímo •
do světla LED. 
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POZOR na věcné škody

Neprovozujte párty osvětlení s LED přes počítač, protože jinak by se počítač•
mohl poškodit v důsledku vysokého příkonu. Párty osvětlení s LED provozujte
pouze přes síťový adaptér s LED, který odpovídá technickým parametrům
výrobku. 

Párty osvětlení s LED nerozebírejte. Neprovádějte na výrobku žádné změny.•
Neodbornými opravami se uživatel vystavuje značným rizikům. 

LED v párty osvětlení s LED nelze vyměnit. Jakmile dosáhnou integrované•
LED konce své životnosti, je nutno celý výrobek zlikvidovat. 

Párty osvětlení s LED chraňte před stříkající a kapající vodou a také jej nepo-•
nořujte do vody nebo jiných kapalin. 

Vyhýbejte se silnému chladu nebo horku, přímému slunečnímu záření,•
mechanickým vibracím nebo nárazům.

USB kabel nesmí být zalomený ani přiskřípnutý. USB kabel udržujte v dosta-•
tečné vzdálenosti od horkých povrchů a ostrých hran. 

K čištění výrobku nepoužívejte agresivní čisticí prostředky, alkohol, ředidla•
apod. 

Uvedení do provozu 
1.     Párty osvětlení s LED případně

zavěste závěsnými očky na nějaký
háček nebo jej přilepte pomocí
dodaných lepicích polštářků na
hladkou plochu. Ta musí být suchá
a zbavená prachu, mastnoty 
a nečistoty. 

2.    USB kabel připojte do síťového
adaptéru USB (není součástí
balení) a zasuňte síťový adaptér
do dobře přístupné zásuvky. 

USB
hu-

dební
senzor

LED

USB kabel

cs



14

3.     Zapněte hudbu. Díky integrovanému hudebnímu senzoru v párty osvětlení
s LED se světelná hra LED přizpůsobí taktu hudby. 
Hudební senzor reaguje na hladinu akustického tlaku od 70 dB.

4.     Po použití vytáhněte síťový adaptér USB ze zásuvky a USB kabel ze
 síťového adaptéru. 

Technické parametry
Model:                                          385 628
Vstup:                                          5 V

(symbol znamená stejnoměrný proud)

Příkon:                                         4,5 W

Osvětlovací prostředky:             světelné diody (LED)

Síťový adaptér USB:                   100–240 V ~ 50/60 Hz
(není součástí balení)

Okolní teplota:                            +10 až +40 °C

Made exclusively for:                 Tchibo GmbH, Überseering 18,
22297 Hamburg, Germany
www.tchibo.cz

Za účelem vylepšování výrobku si vyhrazujeme právo technických
a vzhledových změn. 

Likvidace
Přístroje označené tímto symbolem se nesmí vyhazovat do domov-
ního odpadu!

Staré přístroje jste ze zákona povinni likvidovat odděleně od domov-
ního odpadu. Informace o sběrných místech, na kterých bezplatně přijímají
staré přístroje, získáte u obecní nebo městské správy. 
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Ze względu na barwę światła produkt ten jest lampą do celów specjalnych. 
Jako lampa do celów specjalnych nie nadaje się do stosowania w charakterze
oświetlenia pomieszczeń w gospodarstwach domowych.

NIEBEZPIECZEŃSTWO – zagrożenie dla dzieci

Produkt nie jest zabawką. Dzieci nie mogą mieć do niego dostępu.•

OSTRZEŻENIE przed obrażeniami ciała

Szybkie światło migowe może wywołać migrenę. U epileptyków i osób cier-•
piących na autyzm szybkie światło migowe może wywołać napad padaczki.
Ataki padaczki, migreny i omdlenia mogą również wystąpić u osób, które
nigdy dotąd nie miały podobnych problemów. Jeżeli tego typu przypadki
wystąpiły u użytkownika lub jego rodziny, nie należy używać efektów świetl-
nych LED. Rodzice nie powinni pozostawiać dzieci bez nadzoru z urządze-
niem. Efekty świetlny LED należy natychmiast wyłączyć i skonsultować się 
z lekarzem w przypadku wystąpienia któregokolwiek z następujących
objawów: skurcze, drżenie powiek lub mięśni, omdlenia, mimowolne ruchy 
lub utrata orientacji.

Diody LED w efektach świetlnych LED są bardzo jasne. Nie patrzeć bezpo-•
średnio w diody LED. 

Drodzy Klienci!
Z pomocą nowego koła świetlnego LED można zostać bohaterką lub
bohaterem każdego przyjęcia! Ultra jasne, kolorowe diody LED zachwycają
barwnymi, sterowanymi muzyką efektami świetlnymi, które wirują na
ścianach i suficie.
Urządzenie zasilane jest poprzez zasilacz sieciowy USB (nie wchodzi 
w zakres dostawy).

Życzymy doskonałego nastroju i dobrej zabawy!

Zespół Tchibo

Wskazówki bezpieczeństwa

pl
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UWAGA – ryzyko szkód materialnych

Nie wolno podłączać efektu świetlnego LED do komputera, ponieważ z uwagi•
na wysoki pobór mocy komputer może ulec uszkodzeniu. Efektów świetlnych
LED można używać podłączając je do zasilacza sieciowego USB, który odpo-
wiada specyfikacji technicznej produktu.

Nie wolno rozbierać urządzenia na części. Nie wolno wprowadzać żadnych•
zmian w produkcie. Nieprawidłowo wykonane naprawy mogą prowadzić do
powstania poważnych zagrożeń dla użytkownika. 

Nie ma możliwości wymiany diod LED w efektach świetlnych LED. Gdy okres•
przydatności do użytkowania diod LED zostanie osiągnięty, całe urządzenie
musi zostać usunięte. 

Produkt należy chronić przed wodą kapiącą i rozpryskową. Nie wolno zanu-•
rzać produktu w wodzie lub innych cieczach.

Należy unikać zbyt niskich lub zbyt wysokich temperatur, bezpośredniego•
nasłonecznienia, a także wibracji lub wstrząsów mechanicznych.

Kabel USB nie może być zagięty ani przygnieciony. Kabel USB ten należy•
trzymać z dala od gorących powierzchni i ostrych krawędzi.

Do czyszczenia produktu nie należy używać ostrych środków czyszczących,•
spirytusu, rozcieńczalników itp. 

Przygotowanie do użytkowania
1.     Zawiesić efekt świetlny LED 

na haczyku za pomocą uchwytów
do zawieszania lub przykleić go 
do gładkiej powierzchni za pomo -
cą dołączonej podkładki samo-
przylepnej. Podłoże musi być
przed przyklejeniem suche, 
wolne od kurzu/pyłu, brudu 
oraz odtłuszczone.

USB

czujnik 
muzyki

diody LED

kabel USB
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2.     Podłączyć kabel USB do zasilacza sieciowego (poza zakresem dostawy) 
i włożyć zasilacz sieciowy do łatwo dostępnego gniazdka elektrycznego.

3.     Włączyć muzykę. Wbudowany czujnik muzyki dostosowuje efekty świetlne
LED do rytmu odtwarzanej muzyki. 
Czujnik muzyki reaguje na ciśnienie dźwięku 70 dB lub wyższe.

4.     Po użyciu wyciągnąć zasilacz sieciowy z gniazdka elektrycznego i odłączyć
kabel USB od zasilacza sieciowego.

Dane techniczne
Model:                                  385 628
Wejście:                                5 V  

(symbol oznacza prąd stały)

Pobór mocy:                        4,5 W

Źródło światła:                    diody świecące (LED)

Zasilacz sieciowy USB:        100–240 V ~ 50/60 Hz
(poza zakresem dostawy)

Temperatura otoczenia:     od +10°C do +40°C

Made exclusively for:          Tchibo GmbH, Überseering 18,
22297 Hamburg, Germany; www.tchibo.pl

W ramach doskonalenia produktu zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania
zmian w jego konstrukcji i wyglądzie.

Usuwanie odpadów
Urządzenia, które zostały oznaczone tym symbolem, nie mogą być
wrzucane do zwykłych pojemników na odpady domowe!

Użytkownik jest ustawowo zobowiązany do usuwania zużytego
sprzętu oddzielnie od odpadów domowych. Informacji na temat punktów
zbiórki bezpłatnie przyjmujących zużyty sprzęt udzieli Państwu administracja
samorządowa.

pl



Vážení zákazníci!

S vaším novým párty osvetlením s LED budete hrdinom / hrdinkou na každej
párty! Ultrasvetlé, farebné LED vyčarujú podľa hudby farebné rotujúce
svetelné vzory na steny a stropy. 

Výrobok je napájaný elektrickou energiou cez osobitný USB sieťový adaptér
(nie je súčasťou balenia). 

Želáme vám skvelú náladu a veľa zábavy. 

Váš tím Tchibo

Bezpečnostné upozornenia

Tento výrobok je vzhľadom k svojej farbe svetla špeciálnou lampou. 
Táto špeciálna lampa nie je vhodná na osvetlenie miestností. 

NEBEZPEČENSTVO pre deti

Tento výrobok nie je hračka. Zabráňte prístupu detí k tomuto výrobku.•

VAROVANIE pred poraneniami

Rýchlo blikajúce svetlo môže vyvolať migrénu. U epileptikov a autistov môže•
vyvolať epileptický záchvat. Epileptické záchvaty, migrény alebo mdloby sa
môžu prejaviť aj u osôb, ktoré takýmito problémami doposiaľ netrpeli. Ak vo
vašej rodine alebo priamo u vás existujú takéto predispozície, nemali by ste
používať párty osvetlenie s LED. Rodičia by nemali nechávať deti s párty
osvetlením s LED bez dozoru. Pri výskyte nasledujúcich symptómov okamžite
vypnite párty osvetlenie s LED a vyhľadajte konzultáciu u lekára: kŕče, 
zrakové alebo svalové tiky, bezvedomie, samovoľné pohyby alebo strata
orientácie.

LED diódy v párty osvetlení emitujú svetlo s vysokým jasom. Nepozerajte sa•
priamo do LED diód. 

18
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POZOR – Vecné škody

Párty osvetlenie s LED neprevádzkujte cez počítač, vzhľadom k vysokému •
príkonu by sa počítač mohol poškodiť. Párty osvetlenie s LED prevádzkujte
iba cez USB sieťový adaptér, ktorý zodpovedá technickým údajom výrobku. 

Párty osvetlenie s LED nerozoberajte. Na výrobku nevykonávajte žiadne•
zmeny. Neodborné opravy môžu vážne ohroziť používateľa. 

LED diódy v párty osvetlení nie je možné vymeniť. Ak LED dosiahli koniec•
životnosti, musíte zlikvidovať celý výrobok.

Párty osvetlenie s LED chráňte pred striekajúcou a kvapkajúcou vodou •
a nikdy ho neponárajte do vody alebo iných kvapalín. 

Vyhýbajte sa silnému chladu alebo horúčave, priamemu slnečnému žiareniu,•
mechanickým vibráciám alebo úderom. 

USB kábel sa nesmie zalamovať ani pritláčať. Chráňte USB kábel pred horú-•
cimi povrchmi a ostrými hranami.

Na čistenie výrobku nepoužívajte ostré čistiace prostriedky, lieh, rozpúšťadlo•
atď. 

Uvedenie do prevádzky
1.     Párty osvetlenie s LED zaveste

príp. so závesným očkom na háčik
alebo ho nalepte pribalenou
lepiacou podložkou na hladkú
plochu. Plocha musí byť suchá 
a zbavená prachu, mastnoty 
a nečistôt.

2.    USB kábel pripojte k USB sieťo-
vému adaptéru (nie je súčasťou
balenia) a sieťový adaptér zasuňte
do dobre prístupnej zástrčky. 

USB
hu-

dobný
snímač

LED
diódy

USB kábel
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3.     Zapnite hudbu. Pomocou inte grovaného hudobného snímača v párty
osvetlení s LED sa svetelná LED hra prispôsobí hudbe. Hudobný snímač
reaguje na úroveň akustického tlaku od 70 dB. 

4.     Po použití vytiahnite USB sieťový adaptér zo zásuvky a vytiahnite 
USB kábel zo sieťového adaptéra. 

Technické údaje
Model:                                  385 628
Vstup:                                  5 V

(symbol pre rovnosmerný prúd)

Príkon:                                 4,5 W 

Žiarovka:                              svetelné diódy (LED) 

USB sieťový adaptér:          100–240 V ~ 50/60 Hz
(nie je súčasťou balenia)

Teplota prostredia:             +10 až +40 °C

Made exclusively for:          Tchibo GmbH, Überseering 18,
22297 Hamburg, Germany
www.tchibo.sk

V rámci vylepšovania produktov si vyhradzujeme právo 
na technické a optické zmeny na výrobku.

Likvidácia
Prístroje, ktoré sú označené týmto symbolom, sa nesmú likvidovať
spolu s domovým odpadom!

Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré prístroje oddelene od domo-
vého odpadu. Informácie o zberných dvoroch, ktoré odoberajú staré prístroje
bezplatne, vám poskytne obecná alebo mestská správa.
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Kedves Vásárlónk!

Az új LED-es fénykerékkel Ön lesz majd minden parti hőse! A rendkívül
erős, színes LED-ek a zene ritmusára vidám, színes, körbeforgó fénymintát
varázsolnak a falakra és a mennyezetre.

Az áramellátás külön USB-hálózati adapterről történik (nem tartozék).

Fergeteges hangulatot és kellemes szórakozást kívánunk!

A Tchibo csapata

Biztonsági előírások

Ez a termék a kibocsátott fény színe alapján speciális lámpának számít. 
Ez a speciális lámpa nem alkalmas a háztartás belső helyiségeinek megvilágí-
tására.

VESZÉLY gyermekek esetében

A termék nem játékszer. Ne engedje, hogy a termék gyermekek kezébe•
kerüljön.

VIGYÁZAT - sérülésveszély

A gyorsan villogó fény migrént okozhat. Epilepsziás és autista személyek•
esetében a gyorsan villogó fény rohamot válthat ki. Az epilepsziás, migrénes
rohamok vagy az ájulás olyan személyeknél is felléphet, akik eddig nem
szenvedtek hasonló problémától. Ha családjában vagy Önnél felmerül a lehe-
tősége ilyen hajlamnak, ne használja LED-es fénykereket. Szülőként sohase
hagyja gyermekét felügyelet nélkül a LED-es fénykerékkel. A következő
tünetek bármelyikének fellépése esetén haladéktalanul kapcsolja ki a LED-es
fénykereket, és forduljon orvoshoz: görcsök, szem- és izomrángás, eszmélet-
vesztés, akaratlan mozdulatok vagy a tájékozódási képesség elvesztése.

A fénykerék LED-jei nagyon erősek. Ne nézzen közvetlenül a LED-be. •
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FIGYELEM – anyagi károk

Ne használja a LED-es fénykereket számítógépről, mert a számítógép a nagy tel-•
jesítményfelvétel miatt megsérülhet. Kizárólag olyan USB-hálózati adapter ről
használja a LED-es fénykereket, amely megfelel a termék műszaki  adatainak.

A LED-es fénykereket ne szerelje szét. Semmilyen változtatást ne hajtson•
végre a terméken. A szakszerűtlenül végzett javítások jelentős veszélyfor-
rássá válhatnak a készüléket használó személyre nézve.

A fénykerék LED-jeit nem lehet cserélni. Ha a beépített LED-ek élettartamuk•
végére érnek, az egész terméket ártalmatlanítani kell. 

Óvja a LED-es fénykereket fröccsenő vagy cseppenő víztől, és ne merítse•
vízbe vagy más folyadékba.

Kerülje a nagy hideget vagy meleget, a közvetlen napsugárzást, illetve a•
mechanikus rezgéseket vagy ütéseket.

Az USB-kábelt nem szabad megtörni vagy összenyomni. Az USB-kábelt tartsa•
távol forró felületektől és éles szélektől.

A termék tisztításához ne használjon maró tisztítószereket, spirituszt, •
hígítót stb. 

Üzembe helyezés
1.      Akassza a LED-es fénykereket az akasztószemmel egy kampóra, vagy

ragassza a mellékelt ragasztólappal
valamilyen sima felszínre. A ragasztási
felület legyen tiszta, száraz, por- és
zsírmentes.

2.    Csatlakoztassa az USB-kábelt egy
USB-hálózati adapterhez (nem -
tartozék), majd dugja a hálózati
adaptert egy könnyen elérhető
csatlakozóaljzatba.

USB

zene -
érzékelő

LED-ek

USB-kábel
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3.     Tegyen be zenét. A LED-es fénykerék a beépített zeneérzékelő segítsé-
gével a fényjátékot a zene üteméhez igazítja. 
A zeneérzékelő 70 dB-nél nagyobb hangnyomásszintre reagál.

4.     Használat után húzza ki az USB-hálózati adaptert a csatlakozóaljzatból,
majd húzza ki az USB-kábelt a hálózati adapterből.

Műszaki adatok
Modell:                                 385 628
Bemenet:                             5 V

(A szimbólum egyenáramot jelent)

Teljesítményfelvétel:          4,5 W

Izzó:                                  Diódák (LED)

USB-hálózati adapter:         100–240 V ~ 50/60 Hz
(nem tartozék)

Környezeti hőmérséklet:    +10 és +40 °C között

Made exclusively for:          Tchibo GmbH, Überseering 18,
22297 Hamburg, Germany
www.tchibo.hu

Fenntartjuk magunknak a jogot, hogy a termékfejlesztés során
műszaki és optikai változtatásokat hajtsunk végre az árucikken.

Hulladékkezelés
Ezzel a jellel ellátott készülékek nem kerülhetnek a háztartási
 hulladékba!

Önt törvény kötelezi arra, hogy régi, nem használatos készülékét 
a háztartási hulladéktól különválasztva, hulladékgyűjtőben helyezze el. Régi
készülékeket díjmentesen átvevő gyűjtőhelyekkel kapcsolatban az illetékes
települési vagy városi hivataltól kaphat felvilágosítást.
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Değerli Müşterimiz!

Yeni LED dönen parti lambanız ile her partinin kahramanısınız! Aşırı parlak,
renkli LED’ler duvarlara ve tavana müzik kontrollü rengarenk dönen ışık
desenleri yansıtır.

Elektrik ayrı bir USB kablo üzerinden verilir (teslimat dahilinde değil).

İyi bir atmosfer ve eğlenceler dileriz.

Tchibo Ekibiniz

Güvenlik uyarıları

Bu ürün ışık rengi nedeniyle özel lambadır. 
Bu özel lamba evde oda aydınlatması için uygun değildir.

Çocuklar için TEHLİKE

Ürün oyuncak değildir. Çocukları üründen uzak tutun.•

Yaralanma UYARISI

Hızlı yanıp sönen ışık migrene sebep olabilir. Epileptik veya otizmli kişilerde•
krize yol açabilir. Epileptik kriz, migren veya bayılma durumu, bu zamana
kadar bu tür problem yaşamamış kişilerde de meydana gelebilir. Ailenizde
veya kendinizde böyle bir durum mevcutsa ürünü kullanmayın. Ebeveynler
çocuklarını LED parti lambası ile gözetimsiz bırakmamalıdır. Aşağıdaki belirti-
lerden biri görüldüğünde, LED parti lambası hemen kapatılmalı ve bir doktora
danışılmalıdır: Kramplar, göz veya kas çekilmesi, hareketsizlik, bilinçsiz hare-
ketler veya yön kaybetme.

LED parti lambasının LED’leri çok parlaktır. LED’lere doğrudan bakmayın. •

tr



25

DİKKAT - Maddi hasar tehlikesi var

LED parti lambasını bir bilgisayara bağlayarak çalıştırmayın; çünkü yüksek•
elektrik akımından dolayı bilgisayar zarar görebilir. LED parti lambasını,
ürünün teknik bilgilerine uymayan bir adaptör üzerinden çalıştırmayın.

LED parti lambasını parçalara ayırmayın. Üründe herhangi bir değişik lik yap-•
mayın. Usulüne uygun olmadan yapılan tamir işlemleri kullanıcı için önemli
derecede tehlike oluşturabilir.

LED parti lambasının LED’leri değiştirilemez. Entegre LED’lerin kullanım ömrü•
tamamlanmışsa ürünün tamamı imha edilmelidir. 

LED parti lambasını püskürtme ve damlama sularına karşı koruyun ve suya•
veya başka sıvılara daldırmayın.

Yoğun soğuk veya sıcaktan, doğrudan güneş ışınından, mekanik titreşim-•
lerden veya darbelerden koruyun.

USB kablosu bükülmemeli veya sıkışmamalıdır. USB kablosunu sıcak yüzey-•
lerden ve keskin kenarlı cisimlerden uzak tutun.

Ürünü temizlemek için aşındırıcı temizleme maddesi, ispirto, tiner vs. kulla-•
nılmamalıdır. 

Çalıştırma
1.     LED parti lambasını duruma göre

vidalar ile bir kancaya asın veya
teslimat dahilindeki yapışkan bant
ile düz bir yüzeye yapıştırın. Yüzey
kuru, tozsuz, yağsız ve kirsiz olma-
lıdır.

2.    USB kablosunu bir USB elektrik
adaptörüne takın (teslimat dahi-
linde değil) ve elektrik adaptörünü
kolayca ulaşacağı bir prize takın.

USB

Müzik-
sensörü

LED’ler

USB-kablo
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3.     Müziği açın. LED parti lambasındaki entegre müzik sensörü ile LED ışık,
müziğin ritmine uyar. 
Müzik sensörü 70 dB ve üstü ses basıncı seviyesine tepki verir.

4.     Kullanım sonrası daima USB elektrik adaptörünü prizden çıkarın ve 
USB kabloyu elektrik adaptöründen çıkarın.

Teknik bilgiler
Model:                                          385 628
Giriş:                                          5 V

(Bu sembol doğru akımın göstergesidir)

Güç alımı:                                    4,5 W

Ampul:                                         Işıklı diyotlar (LED’ler)

USB-elektrik adaptörü:               100–240 V ~ 50/60 Hz
(teslimat kapsamında bulunmaz

Ortam sıcaklığı:                          +10 ila +40 °C arası

Tchibo için özel 
olarak üretilmiştir:                     Tchibo GmbH, Überseering 18,

22297 Hamburg, Germany, 
www.tchibo.com.tr

Ürün geliştirmeleri çerçevesinde üründe teknik ve dizayn
 değişikliği yapma hakkımız saklıdır.

İmha etme
Bu sembolle işaretlenen cihazlar, ev atıkları ile birlikte atılmama-
lıdır!

Yasalara göre atık cihazlarınızı, ev çöpünden ayrı atmak zorundasınız. 
Atık cihazları ücretsiz olarak geri alan toplama merkezleri hakkında bilgi için
bağlı bulunduğunuz belediyeye danışabilirsiniz.
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